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Namnet  Sigfrid tycks  icke vara  belagt i någon annan  gotländsk inskrift .  Gårdsnamnet Sigfride (Siffride) 
f inns p å  flera håll p å  Gotland: i Vamlingbo, Öja  och Fide, i Lojsta,  i Ru te .  43-49  boþfriþ återger väl  e t t  mans­
n a m n  (ack.) Botfriþ Botfrid; de t t a  förekommer även  i inskriften p å  G 63. 

R .  71 k a n  h a  var i t  r eller b: kvar sum runir raþer »den som k a n  läsa runor» eller kvar sum bynir raþer 
»den som k a n  böner, den  som k a n  bed ja  rätt». Linnæus ha r  t v å  r a k a  staplar  fö r  r .  71. Den tycks  h a  var i t  skadad.  
Om e t t  liknande u t t ryck  p å  e t t  nyfunne t  uppländskt  gravmonument se S. B .  P .  Jansson  i Fornvännen 
1959, s. 196. 

6.  Vamlingbo kyrka. 

Lit teratur :  L 1811, S 188. C. G .  Hilfeling, Rese journa l  1799 ( F  m 57: 6), s .  77. 

Ingen avbildning ä r  bevarad. 
Stenen och dess inskrift  ä r  k ä n d  endast  genom anteckning a v  Hilfeling: »N° 3. Sönderslagen och aldeles 

oläselig». Endas t  spridda runor  h a r  han  k u n n a t  läsa, u t a n  a t t  f å  något  sammanhang: 

raka  . . .  u b  : af  . . .  biþr : a . . .  

7. Vamlingbo kyrka. 

Lit teratur :  C. L innæus ,  I t e r  Got landicum (hs i L innean  Soc., London) ,  s .  370; G .  Wall in,  Ana lec ta  Gothlandica  1, s .  641 
(Linnæus).  

Gravhäll m e d  runinskrift ,  k änd  endast  genom uppteckning a v  Linnæus. Den  h a r  liksom d e  föregående 
G 4 - 6  funni ts  p å  kyrkogården. 

Inskr i f t  (enligt Linnæus): 

hualf : lit . . .  uf ir  : t a r  : fadur : s imun . . .  

»Ett  gravvalv lät(o) . . .  över deras (?) fader  Simon ...» 

Ordet  hvalf n .  gravvalv förekommer även  i inskrifterna G 34, 65, 101, 123, 137, S 94, 96. 
Mansnamnet  Simon (Simun) återfinns även  i en a v  inskrifterna i Lye  kyrka,  G 99. Dessutom i en latinsk 

inskrift  p å  en skål i fynde t  f r å n  Dune, Dalhems sn (Lindström n r  42): »Simon m e  fecit». D e t  synes i va r je  fall  
h a  var i t  sällsynt p å  Gotland under  medeltiden, vida vanligare i Norge (enligt Lind). E n  skrif tform  Simon 
k a n  givetvis också vara  e n  ef ter  apostlanamnet anpassad återgivning a v  e t t  nordiskt mansnamn  Sigmundr, 
Sœmundr. Aposteln Simons n a m n  ingår i dateringen p å  spisstolpen i Kullans, Gerums sn (G 78). 

Botarve hembygdsgård, Vamlingbo sn. 

Lit teratur :  N .  Tiberg,  B rev  t i l l  O. v .  Fr iesen ' / ,  1935 (i: O .  v .  Friesens Anteckningar ,  UTJB). 
Äldre avbildning: O. v .  Fr iesen och  J .  W .  H a m n e r  f o t o  (ATA). 

Runinskrif t  f r å n  sen t id,  p å  e t t  spisöverstycke, numera  i Botarve hembygdsgård. Proveniensen ä r  
e j  m e d  säkerhet känd;  troligen f r å n  Öja (enligt D .  Gadd). E t t  l iknande spisöverstycke f inns i Ka t t lunds  gård  
i Grötlingbo sn. 

Sandsten. Styckets bredd ä r  97 cm; höjden v id  ändarna  drygt  31  cm. I stenens m i t t  e t t  Kris tushuvud.  
Å ömse sidor o m  de t t a  finns föl jande inskription med upphöjda  bokstäver och siffror: »Anno — 1768. L J S — 
K M D». D e t  senare ä r  u t a n  tvivel initialerna till ägaren a v  gården, d ä r  spisen ursprungligen h a r  hör t  hemma,  
och hans  hus t ru ,  förslagsvis L[ars] J[ohans]  S[on] och K[arin] M[åns] D[otter], I stenens y t t e rkan t  s tå  
några  runor,  längst uppe  till höger, ovanför siffrorna 68, tydligt  ristade m e d  kn iv  eller mejsel. 
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F i g .  6 .  B o t a r v e  h e m b y g d s g å r d ,  V a m l i n g b o  s n .  Sp i söver s tyeke  m e d  r u n i n s k r i f t .  F o t o  I .  A n d e r s o n  1954. 

Inskrift :  
a n þ  : s : hans-en 

Med undantag a v  de t re  sista runorna ä r  allt klart .  Tredje runan  f rån  slutet ä r  svag, särskilt upptill; 
den kan  h a  var i t  t eller s. Sista runan  k a n  möjligen h a  vari t  en binderuna  on. 

Inskriften innehåller sannolikt e t t  namn,  Anders Hanssen, möjligen Hansson. Kanske ä r  de t  spisens 
tillverkare, som p å  det ta  diskreta sä t t  h a r  velat bevara sit t  namn,  i forntida skrivtecken. 

Lektor Nils Tiberg, den förste som har  iakttagit  runorna p å  spisöverstycket (omkring 1930), h a r  i brev 
till O. v .  Friesen givit följande alternativa förslag: »En annan läsning, måhända lika tänkbar ,  vore: And[ers] 
8. Hanssen, hvarvid S skulle betyda Stainstu, Sippmanne el. någon annan gård p å  Gotland, hvarifrån run­
ristaren kunde härstamma. P å  Södra Gotland kallas näml. en  bonde t .  ex. J a k å  Hannare  ( =  J a k o b  som 
äger Hannare), Pell' Dorve ( = P e r  som äger Domararve). Längre norrut  säger m a n  däremot t .  ex. Bjers 
Kall '  Nilsson ( = K a r l  Nilsson vid Bjers gård; skrives Karl  Nilsson, Bjers).» Om det ta  namnskick se även 
s. 116 f .  

Måhända har  det  dock snarare vari t  en »lärd» m a n  ä n  en bonde, som har  ristat  runorna i spisöverstycket. 
Kyrkoherde i Vamlingbo under den t id,  som h ä r  kommer i fråga,  va r  J akob  Andersson Hansén. H a n  blev 
kyrkoherde hä r  å r  1774 och dog 1798. De t  förefaller r ä t t  sannolikt, a t t  de t  ä r  han  som vid något tillfälle 
har  roat  sig med a t t  rista s i t t  tillnamn And. S. Hansén i kanten a v  den vackra spisen. 

Runorna h a  i var je  fall inristats tidigast å r  1768, d å  spisöverstycket ha r  tillverkats. De  tillhöra sålunda 
en sen tid, d å  kunskapen om runor hade uppfriskats genom lärda m ä n  sådana som Carl Linnæus och Georg 
Wallin. Ingenting hindrar, a t t  de  kunna  vara åtskilligt senare. 

B o t a r v e  h e m b y g d s g å r d ,  V a m l i n g b o  s n .  

Fragment a v  en runsten, f r å n  Viges i Grötlingbo sn. Se nedan G 41. 

Gairvalds, Vamlingbo sn. Nu  i Gotlands Fornsal. 

Litteratur: P .  A .  S a v e ,  G u t a o r d  13 (hs  K 625:  12 i U U B ) ,  s .  142 ( a n t e c k n i n g  d .  2 3 / 1 2  1 8 7 8). 
Äldre avbildning: P .  A .  S ä v e ,  t e c k n i n g  a .  a .  

Stenyxa a v  mörkgrön sten (amfibolit), s. k .  trindyxa. Längd 12,6 cm. Funnen vid Gairvalds. Numera i 
Gotlands Fornsal, Visby (inv.-nr A 3725), inköpt den  23/12 1878. 

Runorna äro rispade p å  yxans ena sida. 
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F i g .  7.  Ga i rva lds ,  V a m l i n g b o  s n .  S t e n y x a  m e d  s e n t i d a  r u n i n s k r i f t .  F o t o  N .  L a g e r g r e n  1961. 

Sven  B .  F .  J ansson  h a r  i sept .  1961 undersökt  r is tningen och d ä r o m  medde la t  fö l jande:  »Ristningen 
h a r  rengjorts ,  i fyl l ts  m e d  f ä r g  och fo tografera ts  . . .  Runorna ,  som ä r o  g runda  och delvis otydliga,  ä ro  omkr ing  
1 c m  höga.  

Inskr i f t :  

• o l o f  i s iuþin : 
5 10 

Till läsningen: Skil jetecknet  före  1 o bes tå r  a v  e n  p u n k t .  1 o h a r  fo rmen  •}. 1 3 o ä r  nedre  bis taven otydlig. 
I 4 f ä r  övre  b i s taven  g rund .  Skil jetecknet  e f t e r  4 f bes tår  troligen a v  t r e  punk te r ;  d e  ä r o  alla g runda .  5 s h a r  
fo rmen  p ' .  Till väns t e r  o m  huvuds t aven  i 6 i f innas  t v å  små  förd jupningar ,  som m e d  all  sannolikhet  ä r o  
natur l iga .  7 u ä r  e j  s tunget .  R u n a n  8 h a r  f o r m e n  [>. 9 i ä r  e j  s tunget .  10 n h a r  ensidig b is tav .  Skil jetecknet  
e f t e r  10 n bes tå r  a v  t v å  punk te r .  

Inskr i f ten ,  som otvivelakt igt  ä r  sent ida,  å terger  a v  al l t  a t t  d ö m a  n a m n e t  p å  s tenyxans  ägare.  N a m n e t  
t o r d e  h a  v a r i t  Olof Sjödin.» 

Tidigare h a r  inskrif ten läs ts  -olaf • s a u þ i n  • , v i lket  k u n d e  förmodas  å terge e t t  n a m n  Olaf Saud in  (eller 
Laudin) .  M a n  h a r  ä v e n  i f rågasat t ,  a t t  r i s taren möjligen h a r  ve la t  å te rge  s a m m a  n a m n ,  som förekommer  p å  
s tenstolpen v i d  Sigraifs (G 8). 

R u n o r n a  o,  n, s ä r o  d e  vanliga got ländska.  

8 .  Sigraifs, Vamlingbo sn. 
P l .  2, 3.  

Litteratur: L 1858, S 195. G .  Wa l l i n ,  A n a l e c t a  G o t h l a n d i c a  1, s .  680,  706, 747; C .  G .  Hi l fe l ing ,  R e s e j o u r n a l  1799 
( F  m 57:  6), s .  65; N .  J .  E k d a h l ,  R e s a  p å  G o t l a n d  1826 (ATA),  s .  2; J .  G .  L i l j eg ren  o c h  C .  G .  B r u n i u s ,  N o r d i s k a  f o r n l e m n i n g a r  
(1826—29), n r  L X X X V I I I ;  J .  H .  W a l l m a n ,  Ö l ä n d s k a  o c h  g o t h l ä n d s k a  f o r n l e m n i n g a r ,  1830 (ATA);  J .  G .  L i l j eg ren ,  R u n l ä r a  
(1832), s .  158; P .  A .  Säve ,  Resebe rä t t e l s e  1864 (ATA) ,  s .  176; G .  S t ephens ,  Old  N o r t h e r n  R u n i c  M o n u m e n t s  2 (1867-68) ,  
s .  821; H .  H i l d e b r a n d ,  Sveriges m e d e l t i d  1 (1879), s .  136, Sver iges  h i s to r i a :  Mede l t i den  (1905), s .  261, 263; E .  B r a t e ,  S v e n s k a  
r u n r i s t a r e  (1925), s .  131; J .  R o o s v a l ,  D e n  g o t l ä n d s k a  c iceronen  (1926), s .  55,  135; N .  L i t h b e r g ,  G o t l ä n d s k a  m i n n e s m ä r k e n  1 
(1929), s .  40 ,  66, B o n d g å r d a r  f r å n  G o t l a n d s  m e d e l t i d  (i: R i g  1930), s .  6; O.  v .  F r i e sen ,  A n t e c k n i n g a r  1923 ( U U B ) .  

Äldre avbildningar: Hi l fe l ing ,  t e c k n i n g  ( F  m 57: 6 s .  66; å t e r g i v e n  i L i l j eg ren  o .  B r u n i u s  a .  a . ,  L i l jegren ,  R u n l ä r a ,  p l .  v i i  b 
o c h  i L i l j egren  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l :  L 1858); E k d a h l ,  t e c k n i n g  a .  a . ;  W a l l m a n ,  t e c k n i n g  a .  a .  (fig. 1); t u s c h t e c k n i n g  a v  o k ä n d  
i Li l jegren ,  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l :  L 1858; P .  A .  Säve ,  t e c k n i n g  (i Resebe rä t t e l s e  1864, A T A ,  o c h  i S 170 I I ,  U U B ;  å t e r g i v e n  
a v  H .  H i l d e b r a n d  1879 s .  136 o c h  a v  S t e p h e n s  a .  a . ) ;  A .  E d l e  f o t o  (hos  L i t h b e r g  1929 p l .  12); O .  v .  F r i e sen  o c h  J .  W .  H a m n e r  
f o t o  1923 (ATA) .  

Vid  infar ten  till gården  Sigraifs p å  ös t ra  sidan o m  landsvägen,  omkr ing  65  m N o m  manbyggnaden  s t å  
t v å  medel t ida  por ts to lpar  a v  g r å  kalksten.  P å  d e n  väns t r a  (norra) a v  dessa f inns  e n  runinskr i f t ,  v ä n d  u t å t  
m o t  landsvägen.  Stenens  h ö j d  över  m a r k e n  ä r  2,17 m ,  b r e d d  nedti l l  0,67 m ,  uppt i l l  över  korsmi t ten  0,50 m .  
Stenen avsmalnar  så lunda s a k t a  u p p å t .  Stenens  t jocklek  ä r  2 5  cm.  Vägportens  bredd ,  d .  v .  s. avs t ånde t  


